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Besedilo sprejetega predpisa

Na podlagi sedmega odstavka 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, 
št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN in 8/12) izdaja Vlada Republike Slovenije 

U R E D B O 
o izvajanju Uredbe (EU) o državljanski pobudi

I. SPLOŠNI DOLOČBI

1. člen

(vsebina)

S to uredbo se za izvajanje Uredbe (EU) št. 211/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o državljanski pobudi (UL L št. 65 z dne 11. 3. 2011, str. 1; v nadaljnjem besedilu: Uredba 211/2011/EU) in Izvedbene uredbe Komisije (EU) št. 1179/2011 z dne 17. novembra 2011 o tehničnih specifikacijah za sisteme spletnega zbiranja v skladu z Uredbo (EU) št. 211/2011 Evropskega parlamenta in Sveta o državljanski pobudi (UL L št. 301 z dne 18. 11. 2011, str. 3; v nadaljnjem besedilu: Uredba 1179/2011/EU) določajo pristojni organi, postopek certificiranja sistema spletnega zbiranja, postopek preverjanja in potrjevanja izjav o podpori ter kazenska določba. 

2. člen

(pomen izrazov)

Izrazi, uporabljeni v tej uredbi, imajo enak pomen kot izrazi, uporabljeni v Uredbi 211/2011/EU. 

II. PRISTOJNI ORGANI

3. člen

(pristojni organi)

(1) Organ, pristojen za izvajanje te uredbe, Uredbe 211/2011/EU in Uredbe 1179/2011/EU, je ministrstvo, pristojno za pravosodje in javno upravo, razen kadar so po določbah te uredbe pristojni upravne enote in ministrstvo, pristojno za notranje zadeve. 
(2) Organ, pristojen za vodenje postopka in odločanje o prekršku iz te uredbe, je Inšpektorat Republike Slovenije za notranje zadeve. 

(3) Za prekrške v primeru kršitve Uredbe 211/2011/EU s področja varstva osebnih podatkov je pristojen Informacijski pooblaščenec.

III. POSTOPEK CERTIFICIRANJA SISTEMA SPLETNEGA ZBIRANJA 

4. člen

(vloga)

Vlogo za izdajo potrdila iz tretjega odstavka 6. člena Uredbe 211/2011/EU organizatorji vložijo na obrazcu, ki je kot Priloga 1 sestavni del te uredbe.

5. člen

(potrdilo o skladnosti)

(1) Organizatorjem izda v roku, ki ga določa Uredba 211/2011/EU, potrdilo iz prejšnjega člena ministrstvo, pristojno za pravosodje in javno upravo. 

(2) Potrdilo iz prejšnjega odstavka se izda brezplačno.

(3) Če predloženi sistem spletnega zbiranja ne izpolnjuje vseh varnostnih in tehničnih zahtev v skladu z Uredbo 211/2011/EU in Uredbo 1179/2011/EU, ministrstvo, pristojno za pravosodje in javno upravo, v roku iz prvega odstavka tega člena vlogo organizatorjev zavrne. 

(4) Za presojo skladnosti sistema spletnega zbiranja z določbami Uredbe 211/2011/EU in Uredbe 1179/2011/EU ministrstvo, pristojno za pravosodje in javno upravo, lahko pooblasti neodvisno institucijo, ki izvaja revizije informacijskih sistemov in ima v ta namen ustrezno usposobljene vodilne presojevalce po mednarodno priznanih standardih na področju varovanja informacij ali preizkušene revizorje informacijskih sistemov (vsaj pridobljen certifikat CISA), ki imajo vsaj dve referenci s tega področja. Po opravljeni presoji mora institucija podati revizijsko poročilo o skladnosti sistema spletnega zbiranja z varnostnimi in tehničnimi zahtevami, iz katerega je razvidno nedvoumno mnenje, ali je sistem skladen z varnostnimi in tehničnimi zahtevami ali ni.

IV. POSTOPEK PREVERJANJA IN POTRJEVANJA IZJAV O PODPORI

6. člen

(upravičeni podpisniki)

(1) Pravico podpreti državljansko pobudo ima državljan Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: državljan), ki je na dan podaje podpore dopolnil 18 let starosti. 

(2) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka pravice podpreti državljansko pobudo nima državljan, ki mu je bila skladno z zakonom, ki ureja volilno pravico za volitve v Državni zbor Republike Slovenije, odvzeta volilna pravica. 
(3) Pravico podpreti državljansko pobudo ima tudi državljan druge države članice Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: državljan Unije), ki ima veljavno potrdilo o prijavi prebivanja in prijavljeno začasno prebivališče v Republiki Sloveniji ali ki ima veljavno dovoljenje za stalno prebivanje in prijavljeno stalno prebivališče v Republiki Sloveniji, pod pogojem, da ima volilno pravico v matični državi.
7. člen

(preverjanje volilne pravice)

(1) Obstoj volilne pravice državljanov preverijo upravne enote ali ministrstvo, pristojno za notranje zadeve, v evidenci volilne pravice, ki se vodi skladno z zakonom, ki ureja evidenco volilne pravice.
(2) Obstoj veljavnega potrdila o prijavi prebivanja in prijavljenega začasnega prebivališča v Republiki Sloveniji ali veljavnega dovoljenja za stalno prebivanje in prijavljenega stalnega prebivališča državljana Unije preveri upravna enota ali ministrstvo, pristojno za notranje zadeve, v registru stalnega prebivalstva in v registru tujcev. 
(3) Obstoj volilne pravice mora državljan Unije izkazati s predložitvijo ustreznega potrdila matične države. Potrdilo mora biti predloženo ob izjavi o podpori upravni enoti oziroma ministrstvu, pristojnemu za notranje zadeve. 
8. člen

(organi, pristojni za preverjanje predloženih izjav o podpori)

(1) Organi, pristojni za preverjanje predloženih izjav o podpori, so upravne enote in ministrstvo, pristojno za notranje zadeve. 

(2) Organizatorji posredujejo v preverjanje izjave o podpori, ki so zbrane v papirnati obliki, in izjave o podpori, ki so bile elektronsko podpisane z uporabo naprednega elektronskega podpisa, upravni enoti, na območju katere so bile izjave o podpori zbrane. 

(3) Organizatorji posredujejo v preverjanje izjave o podpori, ki so bile zbrane s sistemom spletnega zbiranja, ministrstvu, pristojnemu za notranje zadeve.

9. člen

(način preverjanja predloženih izjav o podpori)

(1) Ministrstvo, pristojno za notranje zadeve, evidentira v evidenci volilne pravice šifro in naziv državljanske pobude. 

(2) Upravne enote ali ministrstvo, pristojno za notranje zadeve, preverijo pravilnost zapisa podatkov podpisnikov iz predloženih obrazcev izjav o podpori in obstoj volilne pravice ter posamezno predloženo izjavo o podpori evidentirajo kot veljavno ali neveljavno. 

(3) Organizatorjem izda potrdilo o veljavnih izjavah o podpori ministrstvo, pristojno za notranje zadeve. 
(4) Upravne enote ali ministrstvo, pristojno za notranje zadeve, vrnejo preverjene izjave o podpori organizatorjem ter v roku, ki ga določa Uredba 211/2011/EU, uničijo njihove dvojnike. Ministrstvo, pristojno za notranje zadeve, v roku, ki ga določa Uredba 211/2011/EU, izbriše tudi evidentirane veljavne in neveljavne podpore v evidenci volilne pravice. 

V. KAZENSKA DOLOČBA

10. člen

(prekršek glede izjav o podpori)

(1) Z globo od 200 do 800 eurov se kaznuje za prekršek vsaka posamezna fizična oseba organizatorjev, če organizatorji predložijo pristojnim organom ponarejene ali spremenjene izjave o podpori v papirnati obliki, izjave, ki so bile elektronsko podpisane z uporabo naprednega elektronskega podpisa, in izjave, ki so bile zbrane s sistemom spletnega zbiranja (prvi odstavek 8. člena Uredbe 211/2011/EU).

(2) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka se z globo 800 eurov kaznujeta predstavnik organizatorjev in njegov namestnik, ki storita prekršek iz prejšnjega odstavka.  

VI. KONČNA DOLOČBA

11. člen

(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije. 

Št. 00730-11/2012
Ljubljana, dne 31. maja 2012

EVA 2012-2030-0008
Janez JANŠA

PREDSEDNIK 
Obrazložitev predpisa (sestavni del obravnavanega vladnega gradiva)
I. 
UVOD

1. Pravna podlaga (besedilo, vsebina zakonske določbe, ki je podlaga za izdajo predpisa): 

Zakon o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN in 8/12): sedmi odstavek 21. člena.

Predlog uredbe o izvajanju Uredbe (EU) o državljanski pobudi je pripravljen za izvajanje Uredbe (EU) št. 211/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o državljanski pobudi (UL L št. 65 z dne 11. 3. 2011, str. 1; v nadaljnjem besedilu: Uredba 211/2011/EU). 

2. Rok za izdajo predpisa, ki ga je določil zakon:

Uredba 211/2011/EU, ki velja od 31. marca 2011, se uporablja od 1. aprila 2012. 

3. Splošna obrazložitev v zvezi s predlogom predpisa, če je potrebna: 

Uredba 211/2011/EU določa postopke in pogoje za izvedbo državljanske pobude, s katero lahko najmanj milijon državljanov iz vsaj četrtine držav članic EU neposredno pozove Evropsko komisijo k predložitvi ustreznega predloga pravnega akta EU za izvajanje Pogodbe o EU in Pogodbe o delovanju EU. Je pravica, ki se uresničuje kolektivno in ustvarja neposredno vez med državljani EU in Komisijo – predlagateljico zakonodajnih aktov v EU. Najmanj milijon državljanov EU iz vsaj četrtine držav članic lahko s svojo pobudo Evropsko komisijo pozove k pripravi zakonodajnih predlogov na področjih, za katera je pristojna. 

Uredba 211/2011/EU se je začela uporabljati 1. aprila 2012. Do začetka uporabe Uredbe 211/2011/EU so se morale države članice na nacionalni ravni ustrezno organizirati in izvesti dejavnosti, določene v Uredbi 211/2011/EU: 

– 
države članice so morale opredeliti enega ali več organov, pristojnih za potrjevanje sistema spletnega zbiranja, pri čemer so morale te organe le opredeliti, medtem ko njihove pristojnosti izhajajo neposredno iz Uredbe 211/2011/EU;

– 
države članice so morale opredeliti organe, pristojne za preverjanje in potrjevanje izjav o podpori;

– 
države članice so morale zagotoviti kazenske določbe za primere kršitev uredbe, če obstaja potreba po dodatnih implementacijskih določbah v nacionalnem pravu.

4. Predstavitev presoje posledic na posamezna področja, če posledice niso mogle biti celovito predstavljene v predlogu zakona: /

5. Izjava o skladnosti predloga predpisa s pravnimi akti Evropske unije in korelacijska tabela, če gre za prenos direktive: /

II. VSEBINSKA OBRAZLOŽITEV PREDLAGANIH REŠITEV

K 1. členu

S tem členom se določa vsebina uredbe, in sicer se s predlogom uredbe določajo pristojni organi, postopek preverjanja in potrjevanja izjav o podpori in kazenska določba v zvezi z izvajanjem Uredbe 211/2011/EU. 

K 2. členu

Izrazi, ki so uporabljeni v predlogu uredbe, imajo enak pomen kot izrazi, uporabljeni v Uredbi 211/2011/EU.

K 3. členu

S tem členom se določajo pristojni organi za izvajanje Uredbe 211/2011/EU, in sicer so to Ministrstvo za pravosodje in javno upravo, upravne enote in Ministrstvo za notranje zadeve. Ministrstvo za pravosodje in javno upravo je pristojno za izvajanje Uredbe 211/2011/EU in predlagane uredbe ter tudi za izdajo potrdila iz tretjega odstavka 6. člena Uredbe 211/2011/EU (potrjevanje/certificiranje sistema spletnega zbiranja). Ministrstvo za notranje zadeve in upravne enote so pristojni za preverjanje izjav o podpori državljanski pobudi. Organ, pristojen za izdajo potrdila iz drugega odstavka 8. člena Uredbe 211/2011/EU (preverjanje in potrjevanje izjav o podpori), je Ministrstvo za notranje zadeve.

Predlog uredbe v tem členu določa tudi, da je organ, pristojen za vodenje postopka in odločanje o prekrških iz te uredbe, Inšpektorat Republike Slovenije za notranje zadeve.  

K 4. in 5. členu

Opredeljen je postopek certificiranja sistema spletnega zbiranja izjav o podpori evropski državljanski pobudi. Organizatorji vložijo vlogo na ministrstvu, pristojnem za pravosodje in javno upravo. Ministrstvo bo izdalo potrdilo o skladnosti v roku, ki ga določa Uredba 211/2011/EU v 6. členu (v enem mesecu). Obrazec vloge je priloga oziroma sestavni del te uredbe. Skladnost sistema spletnega zbiranja z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) št. 1179/2011 z dne 17. novembra 2011 o tehničnih specifikacijah za sisteme spletnega zbiranja v skladu z Uredbo (EU) št. 211/2011 Evropskega parlamenta in Sveta o državljanski pobudi lahko presojajo neodvisne institucije. Po opravljeni presoji mora institucija podati revizijsko poročilo o skladnosti sistema spletnega zbiranja z varnostnimi in tehničnimi zahtevami, iz katerega je razvidno nedvoumno mnenje, ali je sistem skladen z varnostnimi in tehničnimi zahtevami ali ni. Če bo sistem skladen, bo ministrstvo, pristojno za pravosodje in javno upravo, organizatorjem izdalo potrdilo o skladnosti. Če pa sistem spletnega zbiranja ne bo izpolnjeval zahtevanih pogojev, bo ministrstvo, pristojno za pravosodje in javno upravo, vlogo organizatorjev zavrnilo. 

Izdaja potrdila o skladnosti je za organizatorje brezplačna. Potrdilo, ki potrjuje, da sistem spletnega zbiranja, ki je uporabljen za zbiranje izjave o podpori določeni državljanski pobudi, izpolnjuje pogoje iz ustreznih določb Uredbe 211/2011/EU, je v državah članicah načeloma brezplačno za organizatorje. Stališče Evropske komisije je, naj pristojni organi držav članic organizatorjem izdaje potrdil ne bi zaračunavali. Uredba 211/2011/EU za izdajo potrdila o številu veljavnih izjav o podpori namreč ne predvideva stroškov za organizatorja, saj izrecno določa, da se potrdilo izda brezplačno, analogno pa to po stališču Komisije velja tudi za izdajo potrdila o skladnosti sistema spletnega zbiranja z Uredbo 211/2011/EU. Takšna je bila zmeraj načelna pravna domneva in to je bilo vodilo Komisije državam članicam tudi pri implementaciji te uredbe. 

Dodatni argument, zakaj je potrdilo, ki potrjuje skladnost sistema spletnega zbiranja z Uredbo 211/2011/EU, za organizatorje brezplačno, je v tem, da je dejansko zelo malo verjetno, da bodo organizatorji izbrali Slovenijo za gostovanje sistema spletnega zbiranja in jo s tem postavili za »središče operacije za zbiranje podpisov za vso Evropo«. Za vsako državljansko pobudo bo vzpostavljen samo en spletni center, in kot že rečeno, je zelo malo verjetno, da ga bodo organizatorji vzpostavili v Sloveniji. 

Certificiranje sistema spletnega zbiranja izjav o podpori se nadalje zahteva le enkrat (v državi članici, kjer se bo sistem dejansko/fizično nahajal). Certifikat pa velja tudi v drugih državah članicah, v katerih se bodo zbirali podpisi za podporo državljanski pobudi. Namen certificiranja oziroma certifikata je, da se zagotovi varstvo podatkov za vse državljane EU, ki bodo dali svojo podporo državljanski pobudi po tem sistemu. Glede na to, da se certificiranje sistema zahteva le enkrat, to je v državi članici, kjer se bo sistem fizično nahajal, je verjetnost, da bi bila vloga za certificiranje sistema oziroma izdajo potrdila o skladnosti vložena v Sloveniji, majhna. 

Organizatorji, ki želijo izjave o podpori zbirati na spletu, morajo vzpostaviti sistem spletnega zbiranja, ki je skladen s tehničnimi specifikacijami za sisteme spletnega zbiranja (Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 1179/2011 z dne 17. novembra 2011 o tehničnih specifikacijah za sisteme spletnega zbiranja v skladu z Uredbo (EU) št. 211/2011 Evropskega parlamenta in Sveta o državljanski pobudi), s čimer tudi izpolnjuje varnostne in tehnične zahteve iz četrtega odstavka 6. člena Uredbe 211/2011/EU.

Evropska komisija je že vzpostavila spletno stran za evropsko državljansko pobudo
 v 23 jezikih. Na tej strani je dostopen tudi t. i. register, ki je bil aktiviran 1. aprila 2012. Od decembra 2011 je na voljo tudi odprtokodni sistem za spletno zbiranje
 podpisov.  

K 6. členu

Predlog uredbe natančno ureja postopek preverjanja in potrjevanja izjav o podpori. V 6. členu je opredeljeno, kdo vse je lahko upravičeni podpisnik izjave o podpori državljanski pobudi. Četrti odstavek 3. člena Uredbe 211/2011/EU določa, da so predlagano državljansko pobudo upravičeni podpreti podpisniki državljani Unije, ki so dovolj stari, da lahko volijo na volitvah v Evropski parlament. Besedna zveza »dovolj stari« sicer določa zgolj izpolnjevanje starostnega pogoja za uresničevanje volilne pravice, ne določa pa dejanskega obstoja volilne pravice, če je ta na primer odvzeta, kljub ustrezni starosti. Ne glede na navedeno, se v implementacijski uredbi izhaja iz obstoja volilne pravice in ne zgolj iz starosti, saj tudi Uredba 211/2011/EU v drugi točki 8. člena določa, da se predložene izjave o podpori preverijo v skladu z nacionalno zakonodajo.   

Zakon o volitvah poslancev iz Republike Slovenije v Evropski parlament v 10. členu glede volilne pravice državljanov napotuje na uporabo Zakona o volitvah v Državni zbor (v nadaljnjem besedilu: ZVDZ), ta pa v 7. členu postavlja za izvrševanje aktivne in pasivne volilne pravice starostno mejo – dopolnjenih 18 let na dan glasovanja. Smiselno se tako v predlogu uredbe določa starostna meja dopolnjenih 18 let, in sicer na dan podaje podpore, znotraj roka, določenega za podajo podpor v datumskem razponu.  

Ker pa ZVDZ izrecno določa tudi primere, ko sicer polnoletna oseba nima volilne pravice
, predlog uredbe določa uporabo tega zakona (torej starost ni edini pogoj, izrecno se določa tudi obstoj volilne pravice).

S predlaganim tretjim odstavkom se daje možnost uresničevanja volilne pravice tako kategoriji državljanov Evropske unije, ki lahko v Republiki Sloveniji prebivajo začasno (z izdanim potrdilom o prijavi prebivanja), kot tudi kategoriji državljanov EU, ki tukaj prebivajo stalno. Slednje je skladno tudi s 1.a točko 8. člena Uredbe 211/2011/EU, ki določa, da organizatorji predložijo izjave o podporah »državi članici prebivališča ali državljanstva podpisnika«. Pri tem uporabljeni izraz »državi članici prebivališča« dopušča tako predložitev podpor državljanov drugih držav EU, ki imajo v Republiki Sloveniji stalno prebivališče, kot predložitev podpor državljanov drugih držav EU, ki imajo v Republiki Sloveniji začasno prebivališče. 

Iz predloga uredbe prav tako izhaja, da zgolj izdaja potrdila o prijavi prebivanja (za obdobje do pet let) ali dovoljenja za stalno prebivanje po Zakonu o tujcih torej ne zadostuje za uresničevanje volilne pravice, temveč mora imeti posameznik v Republiki Sloveniji tudi dejansko prijavljeno stalno ali začasno prebivališče skladno z določbami Zakona o prijavi prebivališča.

K 7. členu

Ker so upravičeni podpisniki državljanske pobude zgolj volivci z volilno pravico, je treba določiti način preverjanja obstoja volilne pravice. Za državljane Republike Slovenije se obstoj volilne pravice preveri v evidenci volilne pravice, ki jo vodijo upravne enote na podlagi ZEVP. 

Problematično je preverjanje obstoja volilne pravice državljana Unije, saj evidence držav članic medsebojno niso povezane, v evidencah v Republiki Sloveniji pa se ta podatek o tujcih ne vodi. Obstoj volilne pravice državljana Unije je torej odvisen od prava matične države in ne od prava države prebivanja. Glede na navedeno se od državljana Unije zahteva, naj sam predloži ustrezno dokazilo o obstoju volilne pravice. Predlog uredbe določa, kdaj in kateremu organu se predloži potrdilo, da volilna pravica državljanu članice ni bila odvzeta. Zaradi zagotavljanja enostavnega preverjanja podpor se določa, da je potrdilo predloženo ob sami izjavi. Potrdilo se predloži bodisi upravni enoti bodisi Ministrstvu za notranje zadeve. V povezavi z 8. členom predloga uredbe pa je razvidno, da se upravni enoti predloži potrdilo ob izjavi takrat, kadar gre za preverjanje izjav, zbranih v papirnati obliki, in izjav, ki so bile elektronsko podpisane z uporabo naprednega elektronskega podpisa (upravni enoti, na območju katere so bile izjave o podpori zbrane), Ministrstvu za notranje zadeve pa takrat, kadar so bile izjave o podpori zbrane s sistemom spletnega zbiranja.
K 8. členu
S tem členom se na podlagi prvega odstavka 8. člena Uredbe 211/2011/EU določajo pristojni organi za preverjanje izjav o podpori. Organi, pristojni za preverjanje predloženih izjav, so organi, ki so po ZEVP pristojni za vodenje evidence volilne pravice. Ker se mora na območju Republike Slovenije zbrati najmanj 6000 izjav o podpori, je preverjanje predloženih izjav razpršeno med upravnimi enotami in Ministrstvom za notranje zadeve. 

Upravne enote preverjajo obrazce izjav, ki jih organizatorji zberejo na območju upravne enote (izjave o podpori, ki so zbrane v papirnati obliki, in izjave o podpori, ki so bile elektronsko podpisane z uporabo naprednega elektronskega podpisa), Ministrstvo za notranje zadeve pa izjave, zbrane s sistemom spletnega zbiranja. 

K 9. členu
Zaradi izvajanja drugega odstavka tretje točke 5. člena Uredbe 211/2011/EU (podpisnik lahko posamezno predlagano državljansko pobudo podpre le enkrat) se zagotavlja beleženje podanih podpor, in sicer ob preverjanju predloženih izjav. Posebna šifra, na katero se bo vezala podana podpora posameznika, se bo določila v evidenci volilne pravice (enak sistem je že uveden ob zbiranju podpor po Zakonu o referendumu in o ljudski iniciativi), kar pomeni, da se uporablja nacionalna praksa, kot to določa druga točka 8. člena Uredbe 211/2011/EU. 

Pristojni organ bo preveril pravilnost zapisa podatkov iz priloge III Uredbe 211/2011/EU (pravilnost zapisa osebnega imena, priimka, stalnega prebivališča, datuma in kraja rojstva ter državljanstva) na podlagi uradnih evidenc (vsi podatki se vodijo v evidenci volilne pravice). 

Glede na določbo druge točke 8. člena Uredbe 211/2011/EU se bo zaradi izdaje potrdila o veljavnih izjavah za vsakega preverjenega podpisnika izjave iz seznama evidentiralo tudi, ali je podana izjava veljavna ali ne. Pogoj za veljavno izjavo je, poleg pravilnosti zapisa podatkov, tudi obstoj volilne pravice, kot to določa člen »preverjanje volilne pravice«.  

Ker se evidenca volilne pravice vodi centralno, se lahko po končanem roku za preverjanje predloženih izjav o državljanski podpori izda organizatorju eno potrdilo o vseh zbranih veljavnih podporah v Republiki Sloveniji (ne glede na to, ali so bile preverjene na eni izmed upravnih enot ali na Ministrstvu za notranje zadeve). Takšno potrdilo izda Ministrstvo za notranje zadeve.  

Skladno z določbo tretjega odstavka 12. člena Uredbe 211/2011/EU se s predlagano implementacijsko uredbo določata tudi uničevanje in brisanje osebnih podatkov. Predlog uredbe določa, da upravne enote in Ministrstvo za notranje zadeve originale izjav vrnejo organizatorju ter uničijo samo lastne kopije oziroma podatke, hranjene v evidenci. S tem se organizatorju zagotavlja tudi transparentnost preverjanja podatkov brez dvoma o uničenju morebiti ustreznih izjav kot neustreznih.   

K 10. členu

Skladno z Uredbo 211/2011/EU morajo države članice zagotoviti kazenske določbe za primere kršitev uredbe, če obstaja potreba po dodatnih implementacijskih določbah v nacionalnem pravu.

Za primer morebitnih lažnih izjav o podpori, v smislu, da organizatorji na primer sami izpolnijo izjave o podpori z imeni drugih fizičnih oseb, se s tem členom določa kot prekršek ponarejanje oziroma spreminjanje izjav o podpori v papirnati ali elektronski obliki. Pri tem se pri določanju znakov prekrška izhaja iz namena Uredbe 211/2011/EU. Določa se tudi ustrezna sankcija ob upoštevanju 17. člena Zakona o prekrških (Uradni list RS, št. 29/11 – uradno prečiščeno besedilo). 

Glede drugih kršitev Uredbe 211/2011/EU, kot na primer nezakonite ali nenamenske obdelave osebnih podatkov (12. člen Uredbe 211/2011/EU), kazenske določbe v predlagani uredbi niso potrebne, saj že Zakon o varstvu osebnih podatkov (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, v nadaljnjem besedilu: ZVOP-1) vsebuje ustrezne kazenske določbe:

– 
pri kršitvi 3. točke 12. člena Uredbe 211/2011/EU: kazenska določba je že vsebovana v 5. in 9. točki prvega odstavka 91. člena ZVOP-1;

– 
pri kršitvi 5. točke 12. člena Uredbe 211/2011/EU: kazenska določba je že vsebovana v 9. točki prvega odstavka 91. člena ZVOP-1;

– 
pri kršitvi 6. točke 12. člena Uredbe 211/2011/EU: kazenska določba je že vsebovana v 3. točki prvega odstavka 91. člena ZVOP-1.

Prekrškovni organ v primerih, ko bi bila storjena kršitev v zvezi s predložitvijo lažne izjave o podpori v papirnati ali elektronski obliki, bo Inšpektorat Republike Slovenije za notranje zadeve. Za prekrške v primeru kršitev s področja varstva osebnih podatkov bo pristojen Informacijski pooblaščenec. 

K 11. členu

Zaradi nujnosti čimprejšnje uveljavitve uredbe je določeno, da Uredba o izvajanju Uredbe (EU) o državljanski pobudi začne veljati naslednji dan po objavi.







� Glej � HYPERLINK "http://ec.europa.eu/citizens-initiative/public/welcome" ��http://ec.europa.eu/citizens-initiative/public/welcome�. 


� Ta je dostopen na spletni strani http://joinup.ec.europa.eu/software/ocs/release/100.


� Državljanu je zaradi duševne bolezni, zaostalosti ali prizadetosti popolnoma odvzeta poslovna sposobnost ali je podaljšana roditeljska pravica staršev ali drugih oseb čez njegovo polnoletnost ter ni sposoben razumeti pomena, namena in učinkov volitev – o odvzemu volilne pravice posebej odloči sodišče v postopku za odvzem poslovne sposobnosti ali podaljšanja roditeljske pravice čez polnoletnost.
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